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GĶRĶķ 

 

G¿n¿m¿ze kadar bilinen medeniyetlerin ­oĵu su kenarēnda kurulmuĸtur. Bu 

a­ēdan deĵerlendirildiĵinde ¢oruh nehri ­evresi de yerleĸim i­in uygun potansiyele 

sahip, doĵasē ve havasē g¿zel olan bºlgelerimizden biridir. D¿nyadaki en b¿y¿k 

debiye sahip nehirlerden biri olan ¢oruh, bu azgēn sularēn sonucunda ­evresinde 

gºr¿lmeye deĵer pek ­ok yer oluĸturmaktadēr.  

 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē ve UNDP iĸbirliĵinde; Efes Pilsen finansal 

desteĵi ile y¿r¿t¿lmekte olan Doĵu Anadolu Turizm Geliĸtirme Projesi kapsamēnda 

Ķspir, Uzundere ve Yusufeli ­evresinde daĵ y¿r¿y¿ĸ¿ rotalarē ­ēkarmak bu projenin 

temel amacēdēr. Zengin bir flora ve faunaya sahip bu bºlge hen¿z ¿r¿ne 

dºn¿ĸt¿r¿lememis pek ­ok malzemeye sahiptir. Bunlarēn baĸēnda doĵal g¿zellikler 

gelmektedir. Farklē zeminlere sahip, bazen tērmanmayē gerektiren, bazen de sadece 

sarē­am ormanlarēnēn arasēndan y¿r¿nebilecek pek ­ok daĵ y¿r¿y¿ĸ¿ rotasē 

bulunmaktadēr. Alan ­alēĸmamēz s¿resince Ispir ve Uzundere de bu rotalarēn b¿y¿k 

­oĵunluĵu GPS sistemi ile iĸaretlenip, parkurlarēn ºzellikleri detaylē bir ĸekilde ele 

alēnmēĸtēr.  

 

Bu proje kapsamēnda bºlgenin daĵ y¿r¿y¿ĸ¿ parkurlarē a­ēsēndan sahip olduĵu 

potansiyeli ortaya ­ēkarma, bu parkurlarē uydu vericileri ile iĸaretleme, bºlgedeki 

insanlarē bu bºlgeye gelecek kiĸilere rehberlik etmeleri konusunda teĸvik etme ve 

bunlarēn yanēsēra varolan turizm potansiyeline farklē bir a­ēdan bakēp yorum 

yapabilme imkanē bulunmuĸtur. B¿t¿n bu s¿re­te dikkat edilmesi gereken konularēn 

baĸēnda ĸu an elimizde olan doĵal g¿zellikleri tahrip etmeden, ­evre bilincine sahip 

olarak bu ­alēĸmalarē y¿r¿tmektir. Bºlgede oluĸacak turizm potansiyelinin s¿rekliliĵi 

a­ēsēndan da ­evre ­ok ºnemli bir yer edinmektedir. 
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2) ¢ALIķMA METODU  

 

Bu proje bir alan ­alēĸmasēdēr. Bºlgeye gelmeden ºnce rota oluĸturabilecek 

bºlgelerin bir ºn ­alēĸmasē yapēldē. Bºlgede ºncelikle yerel halkla gºr¿ĸ¿l¿p rotalar 

hakkēnda fikirleri alēndē. Ķspir ve Uzundereôde bulunan b¿t¿n rotalar y¿r¿nerek tespit 

edildi. Yusufeliône ait rotalar daha ºnce yapēlan ­alēĸmalardan alēnarak incelendi. 

Trekking rotasē tespiti s¿recinde yerel halktan da katēlēmcēlar bizlerle y¿r¿y¿ĸlere 

geldiler. Yerelden gidilecek bºlgeyi bilen birilerinin bizlere eĸlik etmesi vaktimizi  

verimli kullanmamēz konusunda yardēmcē oldu.  

 

¢alēĸmalarēmēz s¿resince kullandēĵēmēz teknik malzemeler: GPS (Magellan 

Explorist XL), Nikon Coolpix L3 fotoĵraf makinasēdēr. GPS verilerini ve bºlgeye ait 

fotoĵraflarē ekte CD de bulabilirsiniz. 

 

3) DAĴ Y¦R¦Y¦ķ¦ (TREKKING)  

3.1) TREKKING NEDĶR? 

Doĵada, bir noktadan diĵer bir noktaya varmak ama­lē yapēlan, genelde hafif 

tempolu sportif y¿r¿y¿ĸlerdir.(www.wikipedia.org) . 19. yy. da naturalist akēmla 

birlikte trekking kavramē ortaya ­ēkmēs ve zaman i­erisinde bir spor halini almēĸtēr.  

Trekking ºzellikle, doĵanēn yakēndan gºr¿lerek, detaylē incelenerek, s¿rekli 

g¿­ sarf edilerek, irade gºsterilerek yapēlan bir y¿r¿y¿ĸ ve keĸif aracē olduĵu i­in, 

ara­larla yapēlan doĵa turlarēna gºre daha ¿st¿nd¿r. En ºnemli ºzelliĵi de kiĸinin 

iradesini ve dayanēklēlēĵēnē kuvvetlendirmesidir. Y¿ksek kondisyon veya teknik 

istemiyor oluĸu, sakatlanma vb. risklerinin ­ok d¿ĸ¿k seviyelerde seyretmesi, 

maliyetinin az olmasē gibi nedenlerle kitlelerin en yoĵun ilgi gºsterdiĵi doĵa 

sporudur. 

Ķnsanēn saĵlēĵēnē korumak, kendine olan g¿venini kaybetmemek, doĵaya olan 

sevgisini artērmak i­in uzun seneler yapilabilecek bir spordur. Araĸtērmalar d¿zenli, 

tempolu ve devamlē bir y¿r¿y¿ĸ¿n ºnce fizyolojik ve akabinde psikolojik deĵerinin 

olduĵunu kesin olarak gºstermektedir. Ortalama 1 saatlik bir doĵa y¿r¿y¿ĸ¿ 500 

kalori yaktērmaktadēr. Kaslarē g¿­lendirir ve endorfin miktarēnē ­oĵaltēp stresin 

azalmasēnē saĵlar. 
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Genel olarak doĵada yapēlan b¿t¿n y¿r¿y¿ĸlere trekking dense de bunun 

­eĸitleri vardēr. Dayhiking(g¿n¿birlik doĵa y¿r¿y¿ĸleri), hiking, backpacking(genelde 

konaklamalē ve daĵcēlēk maksatlē y¿r¿y¿ĸler), ormanda, ­ºlde, daĵlēk alanda, a­ēk 

alanda, kanyon ve dere yataĵēnda trekking, rotalē, rotasēz y¿r¿y¿ĸler ve kēĸ 

y¿r¿y¿ĸleri olarak sēnēflandērmak da m¿mk¿nd¿r. Bu sēnēflandērma ­er­evesinde 

alēnacak malzemeler de deĵiĸiklik gºstermektedir.  

Trekking t¿m sene boyunca yapēlabilecek bir spordur. Ancak trekkingi 

devamlē bir spor deĵil de zindelik kazanmak i­in yapanlar a­ēsēndan en uygun 

mevsim ilkbahar ve sonbahardēr. Bu mevsimler iklimin g¿zelliĵi ve fotoĵrafik 

manzara a­ēsēndan en uygun mevsimler olduĵu i­in tercih edilmektedir. 

3.2) TREKKING SPORUNDA ZORLUK DERECELERĶ: 

1 den 6 ya kadar sēnēflandērēlmēĸ zorluk dereceleri vardēr: 

Zorluk Derecesi 1: Y¿r¿y¿ĸ eĵimi azdēr. Y¿kselme yani ­ēkēĸ ­ok az yapēlmaktadēr. 

¢ēkēĸlar 100 m.yi ge­mez. Patikalar geniĸtir. Toplam y¿r¿y¿ĸ s¿resi 2 saati ge­mez. 

Y¿r¿y¿ĸlere yeni baĸlayanlar ve saĵlēk problemi olmayan herkes katēlabilir.   

Zorluk Derecesi 2:  Y¿r¿y¿ĸ eĵimi azdēr. Toplamda 300 m.yi ge­meyen hafif ­ēkēĸlar 

i­erir. Zorluk derecesi 1 olan parkurlardan farkē genelde s¿residir. Toplam y¿r¿y¿ĸ 

s¿resi 3,5 saati ge­mez. Birka­ hafif y¿r¿y¿ĸe katēlmēĸ herkese uygundur.  

Zorluk Derecesi 3:  Y¿r¿y¿ĸ eĵimi artēk artmaktadēr.  500 m.yi ge­meyen ­ēkēĸlar 

i­erir. Daha dar patikalardan, bazen sēk ormanlēk alanlardan daha ­arĸak bºlgelerden 

ge­mek gerekebilir. Islak ge­iĸlerde yoĵunlaĸmaktadēr. Toplam y¿r¿y¿ĸ s¿resi 5 saati 

ge­mez. Y¿r¿y¿ĸler kondisyonu iyi olan ve y¿r¿y¿ĸ deneyimi de olan herkese 

uygundur. 

Zorluk Derecesi 4:  Y¿r¿y¿ĸ eĵimi fazlalaĸmaya baĸlar. ¢ēkēĸlar 700 m.yi 

bulmaktadēr.Patikalar iyice bozuktur, bazē yerlerde yoktur. Ormanlēk alan varsa daha 

sēk olmaktadēr. Daha kayalēk ve ­arĸak arazide yol alēnmaktadēr. Toplam y¿r¿y¿ĸ 

s¿resi 6,5 saati ge­mez. Sportif ve kondisyonu iyi olan kiĸilere uygundur. 

Zorluk Derecesi 5:  Y¿r¿y¿ĸ eĵimi artēk zorlu ve fazladēr. ¢ēkēĸlar 1000 m.yi de 

ge­meye baĸlar. Sert yapēlē, taĸlēk, kayalēk ve patikasēz alanlardan gidilmektedir. 

Ormanlēk alanlarē olduk­a zorludur. Islak ge­iĸler de mevcuttur. Rehberin olduk­a 
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deneyimli olmasē gerekir. Toplam y¿r¿y¿ĸ s¿resi 8 saati bulmaktadēr. Teknik ­ēkēĸlar 

i­ermemesine raĵmen bu zorluk derecesi sportif, tecr¿beli ve kondisyonu iyi, 

deneyimli y¿r¿y¿ĸ­¿ler i­in uygundur.  

Zorluk Derecesi 6:  Bol eĵimli, ­ēkēĸlarē ve iniĸleri fazla olan, ­ēkēĸlarē 1500 m. yi 

bulabilen, uzun s¿reli rota takibi gerektiren, zorlu arazi ĸartlarēnda ilerlenen 

y¿r¿y¿ĸlerdir. Gerektiĵinde konaklama yani kamp yapēlabilmektedir. Y¿r¿y¿ĸ s¿resi 

8 saat ve ¿zeri olmaktadēr. Deneyim, dikkat, kondisyon, bilgi ve disiplin gerektirir. 

Trekking sporuna yeni baĸlayacak olanlarēn en d¿ĸ¿k zorluk derecesinden 

baĸlamalarē tavsiye edilir. Kondisyonlarē iyi de olsa iĸin alēĸkanlēĵē ve hissiyatē 

a­ēsēndan bu gereklidir. Hatta ara vermiĸ olanlar bile ne kadar zor parkurlar ge­miĸ 

olurlarsa olsunlar, hatērlamak i­in ēsēnma parkuru niyetine seviyelerinin bir iki derece 

gerisinden baĸlamalarē faydalarēnadēr. Kimi zaman bu durum, iĸine ara vermiĸ 

rehberler i­in bile gereklidir 

3.3) GEREKLĶ EKĶPMANLAR 

Alēnacak ekipmanlarēn mevsime ve parkura baĵlē olarak deĵiĸiklik 

gºstermesinin yanēsēra her trekking turunda olmazsa olmaz bazē ekipmanlar 

bulundurulmalēdēr. Bunlarēn baĸēnda giyim gelir. V¿cut saĵlēĵēnē bozmayacak 

rahatlēkta ve ferahlēkta giyim malzemeleri gereklidir. T¿m malzemelerin se­iminde 

dikkate alēnmasē gereken en ºnemli husus; malzemelerin maksada uygunluklarē, ­ok 

ama­lēlēklarē, saĵlamlēklarē ve hafifliklerinin gºz ºn¿nde bulundurulmasēdēr. 
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¥nem sērasēna gºre malzemelerin sērasē: 

1) Y¿r¿y¿ĸ i­in ortopedik, ayaĵa ve yere iyi tutunan y¿r¿y¿ĸ ayakkabēsē ( mevsime 

gºre bot se­ilmelidir. ) 

2) Su ĸiĸesi veya matarasē ( al¿minyum olmalē )  

3) D¿d¿k 

4) ¢akē 

5) Pusula ( b¿y¿k veya k¿­¿k fark etmez ) 

6) ķapka 

7) Ateĸ baĸlatēcē malzeme ( kibrit, ­akmak, varsa magnezyum ­ubuĵu v.b. ) 

8) R¿zgarlēk veya yaĵmurluk 

9) Sērt ­antasē 

10) Ek gēda ve ilk yardēm kiti 

11) Fener 

12) Cºp torbasē 

Bu malzemelerin yanēsēra mevsim ĸartlarēna gºre bere, eldiven, i­ giyim, dēĸ 

giyim, g¿neĸ gºzl¿ĵ¿, g¿neĸ kremi, dudak kremi, spor ayakkabē, sandalet, mayo, ĸort, 

tozluk ve baton, alēn veya el feneri bulundurulmalēdēr. 

Kamplē bir trekking turunda ise uyku tulumu, mat, sērt ­antasē, ­adēr, kamp 

mutfak seti ve kamp ocaĵē bulundurulmasē gereken malzemelerdir. Konaklamalē 

turlarda eĸyalar i­in y¿k hayvanlarēndan da faydalanēlabilinir. 
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3.4) TREKKING PARKURUNUN TASARLANMASI  

 

Bir rota oluĸturulurken, bºlgedeki ºnemli tarihi, turistik yerler, maĵara, 

kanyon, ĸelale gibi oluĸumlar belirlenerek bunlar programa dahil edilebilir. Bºylece 

rota daha cazip hale getirilerek doĵa y¿r¿y¿ĸ¿ dēĸēnda k¿lt¿rel unsurlarda programa 

dahil edilmiĸ olur. 

 

Parkur hazērlanmasēnda bir diĵer unsur ise rotanēn zorluk derecesi ne olursa 

olsun, bºlgenin rehber tarafēndan ­ok iyi bilinmesi ve coĵrafi yapēnēn rotada 

deĵiĸiklikler yapmaya m¿sait olmasē gerekir. Bu deĵiĸiklikler grubun genel 

kondisyonuna baĵlē olarak rotanēn zorlaĸtērēlmasē, kolaylaĸtērēlmasē olabileceĵi gibi 

acil bir durumda rotayē kēsaltmak ama­lē da olabilir. 

 

 Bºlgede rehberlik yapacak kiĸinin, rotayē bilmenin dēĸēnda, bºlgeyle ilgili 

tarihi, turistik yerler, flora, fauna hakkēnda bilgi sahibi olmasē turu daha doyurucu 

hale getirir. Aynē zamanda temel ilk yardēm becerilerine sahip olmasē, grubun y¿r¿y¿ĸ 

hēzēnē belirlemesi , gerektiĵinde grubunu motive etmesi gereklidir.. 

  

 Tur esnasēnda konaklama yapēlacaksa, kamp alanlarēnēn se­iminde ºzen 

gºsterilmelidir. Kºylere yakēn yerlerin se­ilmesi hem g¿venlik a­ēĸēndan ºnemlidir, 

hem de kampta ihtiya­ duyulabilecek su, yiyecek vs. temini a­ēsēndan da kolaylēk 

saĵlar. Bºyle bir imkan yok ise kamp yeri suya yakēn (100-150m), dik yama­ ve 

heyelan alanlarēndan uzak olmalēdir. 

 

 Bir parkur tasarlandēktan sonra bunun katēlēmcēlara tanētēlmasē ve konuyla 

ilgili eksiksiz bilgi verilmesi ºnemlidir. Genel olarak grup aĸaĵēdaki konular hakkēnda 

ºnceden bilgilendirilmelidir. 

- kiĸisel malzemeler : nelere ihtiya­ olacak, neler gºt¿r¿lmeli. 

- kamp malzemeleri: ­adēr, mat, uyku tulumu, kap, kacak vs. Katēlēmcēlar 

tarafēndan temin edilecek, ya da rehber tarafēndan temin edilecek.Konaklama 

yapēlacak ise bu malzemelerin kamp yapēlacak alana ulaĸtērēlmasē  

-  yiyecek listesi: tur boyunca ka­ ºĵ¿n yemek yenecek,bunlar neler olacak, yol 

¿zerinde yiyecek temin edebilecek yerler var mē, yoksa kampēn baĸēndan itibaren t¿m 

malzeme alēnēp taĸēnacak mē, malzemeyi katēlēmcēlar mē taĸēyacak,ara­la mē 

taĸēnacak,bu malzemeler ka­a mal olacak 
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- ulaĸēm: gezi nereden baĸlayacak, katēlēmcēlarla nerede buluĸulacak, kamp alanē 

nerede olacak, dºn¿ĸte katēlēmcēlar nerede bērakēlacak bunlarēn belirlenmesi, 

maliyetlerinin ­ēkarēlmasē 

- kamp alanē: nerede kamp yapēlacak, bu alanda kamp yapmak i­in izne ihtiya­ 

var mē,var ise ne kadar s¿re ºncede baĸvurulmalē, var ise maliyeti, konu hakkēnda 

katēlēmcēlara bilgi  verilmesi. 

- Ateĸ yakma: ateĸ yakma i­in ºzel izne ihtiya­ēmēz varmē, bºlge jandarmaya 

ºnceden bilgi vermek gereklimi. 

- Zamanlama: tur ne zaman baĸlayacak, saat saat akēĸ programēnēn belirlenmesi, 

y¿r¿necek rotalarēn uzunluĵu, zorluk derecesi, y¿ksekliĵi ve ortalama ka­ saat 

s¿receĵi hakkēnda detaylē bilgilerin katēlēmcēlara verilmesi. Turun dºn¿ĸ¿ ne zaman 

olacaĵēnēn belirlenmesi.Turun soylenen saatte bitmesinden rehber sorumludur. Grup 

programēn ºn¿nde veya arkasēnda olabilir, bu durumda rehber mola s¿relerini 

artērarak yada azaltarak programē yakalamalēdēr. 

- Etkinlik planē: neler yapacaĵēz, kararlaĸtērēlan etkinlik i­in ne ­eĸit ara­ gerece 

ihtiyacēmēz olacak bunlarēn belirlenmesi, nasēl temin edileceĵinin netleĸtirilmesi ve 

katēlēmcēlara bu konuda ayrēntēlē bilgi verilmesi. 
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4) ĶSPĶR GENEL BĶLGĶ 

 

Erzurum iline baĵlē olan Ķspir, Doĵu Karadeniz Bºlgesiônin g¿neydoĵusunda 

bulunmaktadēr. Doĵu Anadoluônun karasal iklimi ile Karadeniz iklimi arasēnda bir 

ge­iĸ bºlgesi ºzelliĵi gºstermektedir. Bu nedenle temel ge­im kaynaklarēndan biri 

olan tarēm ¿r¿nlerinde de ­eĸitlilik gºzlemlenmektedir. Tarēmēn yanēsēra il­e 

ekonomisi hayvancēlēk, arēcēlēk, alabalēk yetiĸtiriciliĵi, seracēlēk gibi faaliyetlere de 

baĵlēdēr. ¥zellikle dut yetiĸtiriciliĵinin ekonomilerindeki payē b¿y¿kt¿r. Dut pekmezi 

ve pestil bu bºlgenin ticari ¿r¿nleri arasēnda yerini almaya baĸlamēĸtēr. Bu sene 

faaliyete girecek olan dut pekmezi atºlyesi de bu ­alēĸmalara ºnem verildiĵinin bir 

gºstergesidir. Ķspir fas¿lyesi yºresel yemeklerin baĸēnda gelmekle birlikte ticari ¿r¿n 

olarak da pazarlanmaktadēr. Ķspir mutfaĵēnda fas¿lyenin ve balēn ºnemli bir yeri 

vardēr. 

 

Bºlgede farklē dºnemlere ait kilise, manastēr ve camileri gºrmek de 

m¿mk¿nd¿r. Merkezde bulunan Ķspir Kalesi y¿r¿me mesafesinde ve hala ayakta 

kaldēĵē i­in ziyaret edilebilecek noktalardan biridir. Bunun yanēsēra kºylerde yine 

farklē dºnemlere ait G¿rc¿ konaklarēnē, deĵirmenleri, ahĸap ambarlarē gºrmek de 

m¿mk¿nd¿r. 

 

Rafting, kano, daĵ y¿r¿y¿ĸ¿ a­ēsēndan da pek ­ok alternatif sunan bºlge 

turizme a­ēlmaya baĸlamēĸ durumdadēr. Ķl­enin doĵal zenginliklerinin bir sonucu 

olarak bºlge kuĸ gºzlem a­ēsēndan ¿lkemizde ºnemli bir yere sahiptir. Ķspir merkeze 

yakēn bir mesafede bulunan ¢amlēca yaylasē sonbahar kuĸ gº­¿ i­in ºnemli bir 

noktadēr. Bºlgeyi kullanan kuĸlar yērtēcē aĵērlēklēdēr. Bunlar arasēnda ķahin(Common 

Buzzard), Kara ¢aylak(Black Kite), Atmaca(Sparrowhawk), K¿­¿k Kartal(Booted 

Eagle), ķah Kartal(Imperial Eagle), ¢ayēr Delicesi(Montagu's), Bozkēr Delicesi(Pallid 

Harrier), Saz Delicesi(Marsh Harrier), Yēlan Kartalē (Short-toed Eagle), Bozkēr 

Kartalē (Steppe Eagle) sayēl abilir.Ayrēca Kara Leylek(Black Stork) bu bºlgede ge­iĸ 

yapan leyleklerden biridir. Aĵustos ortalarēndan ekim sonuna kadar vadēyi gºren 

kēsma ­ēkēlēnca binlerce yērtēcēyē gºrebilmek m¿mk¿nd¿r.Yºrenin baĸka bir bºlgesi 

olan Yedigºller de Alpin kuĸlarē (y¿ksek irtifa kuĸlari)a­ēsēndan ºnemli bir rotadēr. 

Baĸta Urkeklik (Caspian Snowcock), Duvar Tērmasēkkuĸu(Wallcreeper), S¿rmeli 

Daĵb¿lb¿l¿ (Radde's Accentor), B¿y¿k Daĵb¿lb¿l¿ (Alpine Accentor), Sarē Gagalē 

Daĵkargasē (Alpine Chough), Kērmēzē Gagalē Daĵ Kargasē (Chough), Kar 
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Ser­esi(Snowfinch) a­ēsēndan zengin bir bºlge. Sērakonaklar Vadēsi giriĸinde Kēzēl 

Akbaba(Griffon Vulture) kolonisi bulunmaktadēr. Ayrēca bºlgede K¿­¿k 

Akbaba(Egyptian Vulture) ve Sakallē Akbaba(Lammergeier)da sēk rastlanan ºnemli 

kuĸlar arasēnda yerini almaktadēr. Devedaĵē Yavuzlar arasēndaki derin ormanlarda 

Kara Aga­kakan(Black Woodpecker) bulunmaktadēr. Bu kuĸun bu bºlgede olmasē 

hala yaĸlē ormanlarēn bulunduĵunun bir gºstergesidir. Yavuzlar Mahallesi sonrasē, 

¢oruh Vadēsi'ne hakim bir noktadan da ­ok iyi sonbahar gº­¿ izlenebiliyor. ¢amlēca 

Yaylasē'ndan ge­en b¿t¿n kuĸlar buradan da ge­iyor. (Soner Bekir, Kuĸ gºzlemcisi, 

2007) 

 

Bºlgede s¿regelen festivaller vardēr. Bunlardan biri Eyl¿l ayēnda Uzunbaĵ 

kºy¿nde yapēlan karakucak g¿reĸleri, bir diĵeri ise Aĵustos ayēnēn ilk haftasē yapēlan 

Ķspir K¿lt¿r Sanat ve Turizm Festivali. Bu festivallere diĵer kºylerden katēlēmcēlar 

gelmektedir. Bºlgede bulunan diĵer kºylerin de daha dar kapsamlē etkinlikleri 

olmaktadēr. Ancak bu iki festival bilinen festivaller olduĵu i­in bir potansiyel haline 

dºn¿ĸt¿r¿lebilir. 

 

Bºlge saĵlēk ve eĵitim konusunda geliĸmiĸ bir konumdadēr. Ķl­ede hem devlet 

hastanesi hem de bir saĵlēk ocaĵē bulunmaktadēr. Hastanede pek ­ok uzmanlēk 

konusunda cerrahi m¿dahaleler yapēlabilmektedir. Atat¿rk ¦niversitesinin 

Y¿ksekokulunun bºlgede bulunmasē buraya bir artē deĵer katarken, bºlgede eĵitimine 

devam eden ºĵrencilerin de Erzurum ­evresinde belli dereceler alēyor olmalarē , 

il­enin eĵitime verdiĵi ºnemi bir kez daha gºstermektedir. 

 

Bºlgenin Erzurum merkeze ulaĸēmē her zaman rahatlēkla saĵlanabilmektedir. 

Kºylere de Mayēs- Ekim aylarēnda sorunsuz ulaĸēlabilmekte, kēĸ aylarēnda kar 

yaĵēĸēna baĵlē olarak yollar kapalē olabiliyor.. Yollarēn kapalē olmasēnēn bir diĵer 

sebebi ise sellerdir. Herg¿n 07:00, 09:00, 10:00, 12:30, 16:00 de Ķspirôden Erzurumôa 

servis bulunmaktadēr. Erzurumôdan Ķspirôe 07:00, 10:00, 11:30, 14:00, 15:00, 17:00 

saatlerinde ara­ bulmak m¿mk¿nd¿r. Erzurum Ķspir arasēndaki mesafe 140 km olup 

yaklaĸēk iki bu­uk saat s¿rmektedir. Kiĸi baĸē ¿cret 9 YTL dir. Rize ve Erzurum 

merkezine ulaĸma konusunda herhangi bir sorun bulunmamakla beraber istendiĵi 

takdirde yerel ulaĸēm firmalarēndan ara­ kiralamak da m¿mk¿nd¿r. 

 

Konaklama konusunda bºlgede farklē kategorilerde konaklama tesisleri 

gºrmek m¿mk¿n: belediye iĸletme belgesine sahip tesisler, ºgretmenevi. Konaklama 
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iĸletmelerinin tesisleri iĸletme konusunda sēkēntēlarē bulunmaktadēr. Ķĸletmelerin satēĸ 

ve pazarlamasē olmamakla birlikte rezervasyon konusunda bile sēkēntēlar 

yaĸanmaktadēr. Ķĸletmelerde herhangi bir rezervasyon sistemi kullanēlmamaktadēr. 

Bºlgede turizm sezonluk d¿ĸ¿n¿ld¿g¿ i­in eleman alēmē yapēlmamakla birlikte hijyen 

konusunda gereken hassasiyet  gºsterilmemektedir.  

 

Tesis Adē Telefon Oda Sayēsē Yatak Kapasitesi Iĸletmecinin Adē 

IDOS 442 451 42 11 9 (Bungalov) 56  

Kackar Hotel 442 451 29 39 13 35 Osman Ayhan 

Efe Otel 442 451 27 41 4 15 Erg¿n Efeoglu 

Ari Otel 442 451 21 21 15 30 Abbas Colak 

Ogretmenevi 442 451 24 11 8 18 Ahmet Bektas 

Nurhan 

Kankopru 

442 451 35 95 8 20  

Tablo.1)Ispirôde bulunan konaklama iĸletmeleri 

 

Ķspir bºlgesinde yiyecek i­ecek iĸletmelerinin sayēsē ­ok olmamakla birlikte 

konaklama iĸletmelerinde gºr¿len temizlik konusundaki sēkēntē burda da kendini 

gºstermektedir. Ķspirôin yerel yemeklerinin ­ogunu bu yerel tesislerde bulmak 

m¿mk¿n deĵildir. Sadece iki lokantada Ķspir fas¿lyesi yapēlmaktadēr. 
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Tesis Adē Telefon Turu Kapasitesi Iĸletmecinin Adē 

Ozdem Pide 442 451 27 02 Pideci 56 Adem Ozdem 

Lokanta Bahar 442 451 42 70 Ev yemegi&Doner 35 Fahrettin Colak 

Imren Lokantasi 442 451 30 52 Ev yemekleri 70 Rasim Colak 

Eyvan 

Restaurant 

442 451 25 29 Pideci&Kebapci   

Lokanta 

Kardevler 

4424513872 Ev yemekleri   

IDOS 442 451 42 11 Alabalēk   

Tablo.2) Ispirôde bulunan yiyecek&i­ecek iĸletmeleri 

 

Bºlgeye yapēlacak herhangi bir trekking turunda ºncelikle Kaymakamlēkôa 

dilek­e ile bildirmek gerekmektedir. Detaylarēnda grupta bulunan kiĸilerin isim listesi, 

hangi tarihlerde bºlgede kalacaklarē, konaklama t¿r¿, gidilecek rotalar hakkēnda 

detaylē bilgilerin bulunmasē gerekmektedir. Bu bilgiler Kaymakamlēk tarafēndan 

Jandarma ve gidilecek kºylerin muhtarlarēna iletilmektedir.(Form ºrneĵini ekte 

bulabilirsiniz.) G¿venlik a­ēsēndan turun s¿resinin uzatēlmasē halinde Jandarma bu 

konuda bilgilendirilmelidir. 

 

4.1) ĶSPĶR ROTA ¢ALIķMALARI VE DEĴERLENDĶRMELER 

 

4.1.1) ¢amlēca Yaylasē 

 

Tarih                         : 9 Temmuz 2007 

Rota adē                    : ¢amlēca Yaylasē 

Zorluk derecesi        : 1 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi         : 1.5 saat 

Y¿r¿nen mesafe       : 4km 

Ulaĸēm bilgileri        : Baĸlangē­ noktasēndan Ispir merkeze uzaklēk 20 dakika 

Y¿kseklik                : 1207m 

              Ķspir merkeze ara­la 20 dakikada ulaĸēlabilinen  bir mesafede bulunan bu rota 

aĵa­larēn arasēndan zirveye ­ēkēlan kolay bir rota kategorisindedir. Zirveden ­evre daĵ 

ve yaylalara ge­iĸ imkanē da var. Yol ¿zerinde kamp, piknik alanlarē mevcut. Ķspir 

merkezde konaklayan ve sēnērlē vakti olan gruplar i­in alternatif olabilir. 
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 Bu rota kuĸ gºzlemi a­ēsēndan ºnemli bir yere sahiptir. Sonbahar kuĸ 

gº­¿n¿n en iyi gºzlemlenebildiĵi yerlerden biridir. Bºlgeyi kullanan kuĸlar yērtēcē 

aĵērlēklēdēr. Bunlar arasēnda ķahin(Common Buzzard), Kara ¢aylak(Black Kite), 

Atmaca(Sparrowhawk), K¿­¿k Kartal(Booted Eagle), ķah Kartal(Imperial Eagle), 

¢ayēr Delicesi(Montagu's), Bozkēr Delicesi(Pallid Harrier), Saz Delicesi(Marsh 

Harrier), Yēlan Kartalē (Short-toed Eagle), Bozkēr Kartalē (Steppe Eagle) sayēl abilir. 

Ayrēca Kara Leylek(Black Stork)de bu bºlgeden ge­is yapan leyleklerdendir. Aĵustos 

ortalarēndan ekim sonuna kadar vadiyi gºren kēsma ­ēkēlēnca binlerce yērtēcēyē 

s¿z¿l¿rken gºrmek m¿mk¿nd¿r.(Soner Bekir, Kuĸ gºzlemcisi,2007) 

 

  

Resim.1)  ¢amlēca Yaylasē rotasē ve profili 
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4.1.2) Davalē Yaylasē Rotasē 

 

Tarih:                  : 10 Temmuz 2007 

Rota adē               : Davalē Yaylasē 

Zorluk derecesi   :  4 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi    :  6-7 saat 

Y¿r¿nen mesafe  : 13.6 km 

Ulaĸēm bilgileri    :   Ispir- Sērakonaklar kavĸaĵē 40 km, 30 ï 35 dk  

                                 Sērakonaklar - baĸlangē­ noktasē(muhtarēn evi) 16 km, 30 dk 

Y¿kseklik             : 2000-2500m 

 

            Bu yayla adēnē bir davadan almaktadēr.Yaylanēn hangi ile sahip olduĵu 

konusunda devam eden ve uzun yēllar s¿ren bir dava bu yaylaya adēnē vermektedir.  

 

Ispir-Sērakonaklarôdan baĸlayan ve ­ok farklē zeminlerden ge­erek bitirilebilen 

bu rotada ­am aĵa­larēnēn arasēndan baĸlanēp ardēndan daĵ yama­larēnda devam eden, 

yayladan dºn¿ĸ yolu ¿zerinde ise farklē kºy evlerinin de gºr¿lebileceĵi nehir kēyēsē 

boyunca devam eden bir yol bulunuyor. Katēlēmcēlarēn farklē deneyimler edinmesi de 

m¿mk¿n, mesela Temmuz ayēnda hala daĵēn yama­larēnda bulunan karlarēn 

¿zerinden ge­erek rota tamamlanabilmektedir. 

 

Rota ¿zerinde yer alan G¿rc¿ konaklarē, ambarlar ve zengin bitki ºrt¿s¿ rotayē 

daha da zenginleĸtiriyor. ¢ok g¿nl¿k bir programda rota ¿zerinde kamp alanlarē 

mevcut. Ayrēca Sērakonaklar vadisinin giriĸinde Kēzēl Akbaba(Griffon Vulture) 

kolonisi var. Bºlgede K¿­¿k Akbaba(Egyptian Vulture) ve Sakallē 

Akbaba(Lammergeier) da sēk rastlanan ºnemli kuĸlar arasēndadēr. 
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Resim.2) Davalē yaylasē rotasē ve profili 

 

4.1.3) Soĵanlē Yaylasē Rotasē 

 

Tarih                  : 11 Temmuz 2007 

Rota adē             : Soĵanlē  Yaylasē 

Zorluk derecesi : 5 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi  : 4.5  saat 

Y¿r¿nen mesafe : 7km 

Ulaĸēm bilgileri   : Ispir- Sērakonaklar kavsaĵē 35 km  30 ï 35 dk 

                                Sērakonaklar - baĸlangē­ noktasē(muhtarēn evi) 16 km 30 dk 

                                Baĸlangē­- Soĵanlē yayla 2 saat  

          Soĵanlē yayla-gºller 1 saat  

Y¿kseklik              :2108-3200m max 

 

Ispir-Sērakonaklarôda derenin dik yamacēnēn yanēndan  baĸlayan rotada, 2 km 

boyunca eĵim artarak ­ēkēlēyor. Soĵanlē yayladan sonra Soĵanlē vadisi aĸēlarak Ka­kar 

zirve i­in eteklere ulaĸēlēyor. Ka­karlara ­ēkmak istenirse 2 saat daha y¿r¿mek 

gerekli. Zirvede y¿kseklik 3000 m nin ¿zerinde olduĵundan yavaĸ ilerlenmeli. 

Eĸyalarē taĸēma konusunda kºyden at temin edilebilir.Zirve yapēlmayacaksa 1 saatlik 

y¿r¿y¿ĸle gºllere ulaĸēlēp dºn¿lebilir.Vadinin arkasēndaki d¿zl¿k, kamp alanē i­in 

ideal bir yer. Buradan Davalē yaylasēna da alternatif bir yol oluĸturulabilir. 
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Resim.3) Soĵanlē yaylasē rotasē ve profili 

  

4.1.4) Moryayla Rotasē 

 

Tarih                      : 12 Temmuz 2007 

Rota adē                 : Moryayla kºy¿nden - Moryayla ya ­ēkēĸ 

Zorluk derecesi     : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi      : 2-3saat 

Y¿r¿nen mesafe    : 7 km 

Ulaĸēm bilgileri      : Ķspir-Yedigºller kavĸak: 20km 30 dk 

                                 Yedigºller kavĸak-Moryayla kºy¿: 12 km 30 dk 

                                  Moryaylakºy¿-Moryayla  7 km 

Y¿kseklik              : 1900-2400m 

 

Yedigºller rotasēndan ºnce Moryayla kºy¿nden Moryaylaya kadar devam 

eden ve orman yolundan ilerleyen bir rota. Kolay bir ­ēkēĸ rotasē olarak da 

nitelendirilebilir. 
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            Resim.4) Moryayla rotasē ve profili 

  

4.1.5) Ispir Yedigºller Rotasē 

 

Tarih                      : 12 Temmuz 2007 

Rota adē                  :Yedigºller ( Moryayla-Yedigºller kºy¿) 

Zorluk derecesi      : 3 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi       : 4-5 saat 

Y¿r¿nen mesafe     : 11km 

Ulaĸēm bilgileri       : Ķspir-Yedigºller kavĸak: 20km, 30 dk     

             Yedigºller  kavĸak ïbaĸlangē­ noktasē:19km, 40 dk 

                                  Yedigºller kºy¿-kavĸak:20 km 30 dk ïIspir 50 dk 

Y¿kseklik         :1900-3000m 

 

Rotanēn baĸlangē­ noktasēndan aĸaĵēdaki gºllerin hepsini geniĸ bir a­ēyla 

gºrmek m¿mk¿n. Bu noktada fotoĵraf ­ekmek isteyenler iĸlerini bitirdikten sonra  

gºllerin ­evresi gezilerek rotaya baĸlanabilir.  Bu gezi s¿resince bir yanda gºllerin 

¿zerinde hala bulunan karlar gºr¿lebildiĵi gibi hemen yanēnda rengarenk ­i­ekleri 

gºrmek de m¿mk¿n. Ardēndan ĸelaleyle paralel giden ve ­ok zor olmayan bir iniĸle 

baĸlayan rota yayladan sonra ikiye ayrēlēyor. Soldan giden kolay, toprak araba 

yoludur. Saĵdan giden yol ise k¿­¿k patikalardan, vadi ve dere ge­iĸleriyle devam 

edip son 1 km de soldaki araba yoluna kºpr¿yle baĵlanēyor.Bu rotada tercihe gore 

buzul gºllerinde y¿z¿lebilir, y¿zmek isteyenlerin mayolarēnē yanlarēnda 

bulundurmalarē gerekmektedir. Ayrēca rota ¿zerinde derelerden ge­ilmesi 

gerekecektir, bu nedenle yedek ayakkabē da bu rota da katēlēmcēlarēn yanēnda 

bulundurmasē gereken malzemelerden biridir.  
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 Bu bºlge Alpin kuĸlarē (y¿ksek irtifa kuĸlarē) a­ēsēndan ºnemlidir. Baĸta 

Urkeklik(Caspian Snowcock), Duvar Tērmaĸēkkuĸu(Wallcreeper), S¿rmeli 

Daĵb¿lb¿l¿ (Radde's Accentor), B¿y¿k Daĵb¿lb¿lv(Alpine Accentor), Sarē Gagalē 

Daĵkargasē (Alpine Chough), Kērmēzē Gagalē Daĵ Kargasē (Chough), Kar 

Ser­esi(Snowfinch) a­ēsēndan da zengin bir bºlgedir(Soner Bekir, Kuĸ gºzlemcisi, 

2007). 

  

Resim.5) Yedigºller rotasē ve profili 

 

3.1.6) Elmalē Maĵarasē 

 

Tarih         : 12 Temmuz 2007 

Rota adē        : Elmalē Maĵarasē 

Zorluk derecesi      : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi       : 45dk 

Y¿r¿nen mesafe     : 4km 

Ulaĸēm bilgileri      : Ispir-Elmalē kavĸaĵē  20km 

                       Kavĸak - Elmalē kºy    2km     

Y¿kseklik            :1376m 

 

Elmalē kºy¿n¿n i­inden baĸlanarak yama­lardaki patikalar ile maĵara giriĸine 

ulaĸēlabilinir.  Maĵaranēn giriĸi, kºyden yaklaĸēk 100 m y¿kseklikte bulunmaktadēr. 

Maĵaranēn i­ine girebilmek i­in 2môlik bir kayayē tērmanmak gerekiyor. Hen¿z 

uzmanlarca incelenmemiĸ bu maĵaranēn ĸu an i­in 4 galerisi gezilebiliyor.Maĵaranēn 

i­inden gºller ve nehre baĵlandēĵē d¿ĸ¿n¿len t¿nel hen¿z a­ēlmamēĸ. 
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Kºy halkē buraya zindan maĵara da demektedir. Maĵarada ­eĸitli yºnlere 

ayrēlan galerilerin boylarē 30m den 100mye kadar uzanmaktadēr. Tavanlardan ve 

duvarlardan sēzan sular sonucunda tamamen doĵal sarkētlar ve dikitler meydana 

gelmiĸtir. Maĵara 5000 kiĸiyi rahatlēkla kaldērabilecek kapasiteye sahiptir. Birinci 

D¿nya Savaĸē sērasēnda korunma ama­lē kullanēlmēĸtēr. 

(Ispir Turizm Envanteri) 

 

Resim.6) Elmalē maĵarasē rotasē  ve profili 

 

4.1.7) Sorah Gºl 

 

Tarih         :13 Temmuz 2007 

Rota adē                 : Sorah ( sarē ) gºl (­amlēkaya-ĸorah gºl) 

Zorluk derecesi     : 3 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi     : 4-5 saat 

Y¿r¿nen mesafe   : 11 km 

Ulaĸēm bilgileri     : Ķspir- ¢amlēkaya: 28km, 30 dk. 

                                ¢amlēkaya -baĸlangē­ noktasē..3.5km      

Y¿kseklik              :1207m 

 

Ispirôe baĵlē ¢amlēkaya kºy¿nden sonra ilk 3.5 km lik kēsēm ara­la gidilebilir. 

Buradan sonra kolay bir y¿r¿y¿ĸ imkanē sunan rota dere boyunca devam ediyor. 

Pilangos yaylasēndan sonra soldan vadiye inen Pavgos deresi takip edilerek gºllere 

kadar zaman zaman sarp kayalardan dikleĸerek devam ediyor. Gºllerin olduĵu bºlge 

kamp veya yemek molasē i­in ­ok uygun.Burada  temmuz ayēnda dahi vadē aralarēnda 

sēkēĸmēĸ kar tabakalarēndan ge­mek m¿mk¿n, dºn¿ĸte alternatif olarak sol taraftaki 
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patika takip edilirse, kēsa bir kar y¿r¿y¿ĸ¿ yapma imkanē var. Bu vadinin sonundan 

tekrar geldiĵimiz rotaya baĵlanēyoruz. Genel olarak rota s¿resince ­imlerle kaplē 

alanlarda, toprak, ya da ­akēllarla kaplē yollardan y¿r¿y¿ĸe devam ediliyor. Yol 

boyunca irili ufaklē akan sular gºrmek m¿mk¿n. ¢evrede b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ 

hayvancēlēk yapēlēyor, bu nedenle ­oban kºpekleri ile karĸēlaĸma ihtimali ­ok y¿ksek, 

kºpek kovucu bulundurulmasē gerekiyor. Ayrēca buzul gºllerinde y¿zmek isteyenlerin 

yanlarēnda mayo bulundurmalarē gerekmektedir. 

            

Bu rotaya geliĸ yºn¿nde saĵ tarafta kalan Yēldēz daĵlarēndan Davalē yaylasēna 

ya da orman yolundan Sērakonaklara ulaĸmak m¿mk¿n, 24-30 km lik bu yol kolay bir 

y¿r¿y¿ĸ rotasē olarak da kullanēlabilir. Ayrēca bºlge Daĵ Horozu (Caucasian Black 

Grouse) a­ēsēndan ºnemli bir noktadēr. 

   

Bu bºlgedeki turlarda ¢amlēkaya kºy¿n¿n Yukarē mahallesi olarak bilinen 

Honut yaylasē ziyaret edilebilir. Bºlgeye hakim bir konumda bulunan bu yaylada 

otantik yayla evleri ve yabani meyve aĵa­larē bulunmaktadēr.Bu ­evreyi bilen Aĸēk 

Ķsmail amca ile gezilebilir. ¢evrede kamp i­in uygun araziler var, ancak ­adērda 

kalmak istemeyenler i­in Aĸēk Ismail amca k¿t¿k konaklarda geceleme imkanē 

sunuyor. 

  

 

Resim.7) Sarēgºl(Sorah Gºl) rotasē ve profili 

 

4.1.8) Ahlatlē-Zarnē­ Rotasē  

 

Tarih   : 14 Temmuz 2007 

Rota adē  : Ahlatlē-Zarnē­ rotasē ( Devedaĵ bºlgesi) 
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Zorluk derecesi : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi : 4-5 saat 

Y¿r¿nen mesafe : 14km 

Ulaĸēm bilgileri : Ahlatlē kºy¿-Ispir 41km 

 

Zarnē­ denilen bºlge sēk ­am ormanlarēnēn ­evrelediĵi, i­ kēsēmlara kadar 

orman yollarēndan gidilebilen daĵlēk bir alan. Rotanēn baĸlangē­ noktasē kaya denilen 

¿zerinde Ermenilerden kalma bir kalenin bulunduĵu ­ok b¿y¿k ve belirgin bir alan. 

Rotaya buradan baĸlanēlabileceĵi gibi Ahlatlē kºy¿nden de baĸlanēlabilir.(Ahlatlē 

kºy¿- Kaya=3 km). Bu kaleye ­ēkmak i­in kayalarēn arasēndan takip edilebilecek 

belirgin bir patika bulunuyor. Zirveye ­ēktēktan sonra takip edilen rotadan 1,5 kmlik 

bir mesafeden manzara fotoĵrafē ­ekilebilecek bir bºlge bulunmaktadēr, katēlēmcēlarēn 

isteĵine baĵlē olarak kolay bir zeminden takip edilen bu bºlgeye de ge­ilebilir. 

Rotanēn ­evresi m.bike, kamp­ēlēk, daĵ bisikleti rotasē, eĵitimler ve orienteering i­in 

­ok elveriĸli bir bºlge konumunda. Ibrahim Bey yaylasē da bu yol ¿zerinde 

bulunmaktadēr. Bu rota ¿zerinde Ispirôde bulunan diĵer rotalarla karĸēlaĸtērēldēĵēnda 

daha az su kaynaĵē bulunmakta, bu nedenle katēlēmcēlarēn yeterli su almalarē 

gerekmektedir. Rota ­oĵunlukla orman arazisinden devam ettiĵi i­in bºlgede bulunan 

yabani hayvanlara (ayē, yaban domuzu) da dikkat edilmelidir 

 

Ispirôden buraya gelen yol, Zarnē­ zirveye ­ēkēp, Yavuzlar mahallesinden  

Ispir yoluna ulaĸēyor.Yaklaĸēk 100 km uzunluĵundaki bu etap ¢oruh vadisine hakim 

bir tepede ve jeep safari i­in uygun bir rota oluĸturuyor. 

 

Devedaĵē- Yavuzlar arasēndaki derin ormanlarda Kara Aĵa­kakan(Black 

Wodpecker) bulunmaktadēr. Bu kuĸun ­evrede gºr¿lmesi hala yaĸlē ormanlarēn 

bulunduĵunun bir gºstergesidir. Yavuzlar mahallesinde bºlgeye hakim bir noktadan 

sonbahar kuĸ gº­¿ de izlenebilmektedir. ¢amlēca Yaylasēndan ge­en kuĸlar bu 

noktadan da ge­mektedirler.  
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Resim.8) Ahlatlē-Zarnē­ rotasē ve profili 
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5)UZUNDERE GENEL BĶLGĶ 

 

Eski adē Azort olan Uzundere, Erzurum iline baĵlē olup Doĵu Anadolu 

Bºlgesinin Doĵu Karadeniz Bºlgesiyle sēnēr teĸkil ettiĵi bºlgelerden birisidir. Tortum 

¢ayē vadisinde kurulmuĸ olan Uzundere 1987 yēlēnda il­e olmuĸtur.  

 

Coĵrafi yapēsē nedeniyle hayvancēlēk ­ok geliĸememekle birlikte bunun yerine 

tarēm, alabalēk yetiĸtiriciliĵi, arēcēlēk ve g¿n ge­tik­e il­e ekonomisindeki yeri ºnem 

kazanan seracēlēk temel ge­im kaynaklarēdēr. Uzundere il­esi Tarēm Ķl­e 

M¿d¿rl¿ĵ¿nden edinilen bilgilere gºre yēlda 51 ton alabalēk ¿retim kapasitesi olan 

il­ede 12 tane alabalēk ¿retim ­iftliĵi bulunmaktadēr. Alabalēk yetiĸtiriciliĵinin 

yanēsēra her ge­en g¿n yapēlan yeni seralar ile seracēlēkta gºzle gºr¿l¿r ilerlemeler 

olmuĸtur. Nisan 2006 da yapēlan Sera Kayēt ¢alēĸmalarē kapsamēnda il­e genelinde 

seracēlēkla uĵraĸan aile sayēsē 126, sera sayēsē 235 , toplam ºrt¿ altē sera alanē ise 

70.860 metrekareôlik bir alana ulaĸmēĸtēr. Ķl­e topraklarē yeterli ve geniĸ floraya sahip 

olmasē bakēmēndan arēcēlēk faaliyetine ­ok uygundur, bu da arēcēlēĵē bir diĵer ge­im 

kaynaĵē haline getirmektedir. Yēlda fenni kovan ve yerli kovandan alēnan toplam bal 

¿retim miktarē 49420 kgdēr(Uzundere Ķl­e Tarēm M¿d¿rl¿ĵ¿ istatistikleri, 2006). 

 

Uzundere il­esinde gelenekselleĸmiĸ festivaller yapēlmaktadēr. Bunlardan biri 

Cumhuriyet Karakucak Festivali. Cumhuriyetin kurulduĵu g¿nden itibaren her yēl  

aksatēlmadan yapēlan karakucak g¿reĸleri yerel halk ve dēĸardan katēlēmcēlar i­in 

ºnemli bir ilgi alanēdēr. Bunun yanēsēra bu yēl  6.sē d¿zenlenecek olan Armutlu Mezra 

Festivali yapēlmaktadēr. Bu festival eyl¿l¿n ikinci haftasē yapēlmakta ve bu festival 

s¿resince yetiĸtirilen tarēm ¿r¿nleri arasēnda yarēĸmalar yapēlmaktadēr. Bir anlamda da 

hasat mevsiminin bitmesini kutlamaktadērlar. Bu etkinlik ¢amlēyama­ Kºy¿ 

Muhtarlēĵē tarafēndan d¿zenlenmektedir. Bunun yanēsēra diĵer kºylerde de k¿­¿k 

­aplē ĸenlikler yapēlmaktadēr. Paisor yaylasēnda yine aynē ĸekilde her yēl  k¿­¿k ­aplē 

bir festival d¿zenlenmekte ve bu festival kapsamēnda yºrenin yerel yemeĵi olan caĵ 

kebabē yapēlmaktadēr. 

Uzundere il­esinde konaklama imkanē ­ok sēnērlēdēr. 17 yatak kapasiteli 

¥ĵretmenevine tek alternatif ­adēr konaklamasēdēr. ¢adēr konaklamasē i­in belli bir 

alan ayrēlmamakla beraber il­enin pek ­ok yerinde ­adēr konaklamasē i­in uygun 

araziler bulunmaktadēr.  
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Yiyecek i­ecek iĸletme sayēsē fazla olmamakla beraber bu iĸletmelerin 

hepsinin temizlik konusunda daha ºzenli olmalarē konusunda yºnlendirilmeleri 

gerekmektedir. Yºreye ait yemeklerden en ºnemlisi caĵ kebabēdēr. Caĵ kebabē servis 

eden 2 lokanta bulunmaktadēr. Caĵ kebabē kamp alanēnda da yapēlabilecek bir 

yemektir. Bunun dēĸēnda bºlgedeki lokantalarda diĵer yerel yemeklerin servisi 

yapēlmamaktadēr. Bºlgenin geniĸ ve farklē bir mutfaĵē bulunmaktadēr. Yºresel 

yemekler olarak incir dºĵmesi(mesir macununa benzeyen bir tatlē, dutun ĸiresinden 

yapēlēr), kaysefe(kurutulmuĸ meyvelerden yapēlan bir yemek), peynir helvasē, 

kuymak(peynirin yaĵēndan yapēlan bir yemek), makarlama, kºme(ceviz ve pestil ile 

yapēlan bir tatlē), kete(cevizli ­ºrek), casur(bir bitki, turĸusu ve yemeĵi yapēlēyor), 

kēzamēk aĸē (kuĸburnuna benzeyen dikenli bir aĵacēn meyvesinden yapēlan yemek), 

kavut hasēlē (kavut buĵday ve mēsērēn deĵirmende ºĵ¿t¿lm¿ĸ halidir), kavut 

ufalamasē, ceviz helvasē sayēlabilir.(Y¿cel Ertek ve Hilmi Koton). ¥zellikle kahvaltē 

konusunda sorun yaĸanmaktadēr. Il­ede bulunan lokantalarda kahvaltē servisi 

bulunmamaktadēr. 

Tesis Adē Telefon Turu Kapasitesi Iĸletmecinin Adē 

Arzum Pide ve 

Lahmacun Salonu 

0442 791 30 78 Pideci 32  

Uzundere Tavuk 

Doner Salonu 

535 672 84 79 Donerci&Corbaci 24 Kamil Yazici 

Mustafaônin Yeri 537 6508039 Caĵ Kebap Salonu 24 Mustafa Yēl dirim 

Tadēm Kofte 

Salonu 

442 791 3009 

 

Ev 

yemekleri&Kebap 

25 Sehri Celebi 

Samanyolu Caĵ 

Kebap Salonu 

 Caĵ Kebap Salonu   

Tortum Gºlu Iskele 

Ada Tesisleri 

442 792 20 22 Alabalēk tesisi 60 Ahmet Celik 

Pehlivanli Alabalēk 

Tesisi 

442 7722054 

 

Alabalēk Tesisi 50 Ali Kocak 

Yedigºller 

Gumuscu 

442 792 21 42 Alabalēk tesisi ??? Ali Gumuscu 

       Tablo.3) Uzundereôde bulunan yiyecek&i­ecek iĸletmeleri 

 

Uzundereôden Erzurumôa her sabah saat 7:30, 9:00 ve 14:00 de servisler var, 

Erzurum dan ise her g¿n 13:00, 15:00 ve 18:00 de servisler 
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bulunmaktadēr.Erzurumôdan gelen servisler Gºlbaĸē Mahallesi semt garajēndan 

hareket etmektedirler. Bunun yanēsēra her sabah kºylerin minib¿sleri merkeze 

uĵradēktan sonra Erzurum merkeze gitmektedirler, dºn¿ĸte ise yolcularē varsa 

Uzundere merkeze uĵrayēp kºye gitmektedirler.Alternatif olarak gruplar i­in istendiĵi 

takdirde ara­ kiralamak da m¿mk¿nd¿r. Bu konuda minib¿s sahipleri Derviĸ Deniz 

(5363644444) ve Ali Han (535 3101195) yardēmcē olabilirler.  

 

Genelde Cuma g¿nleri il­e kalabalēk olur. Bu kalabalēĵēn sebebi 

Kaymakamlēk binasēnēn yanēndan  itibaren her Cuma kurulan pazardēr. Kºyl¿ler 

alēĸveriĸlerini bu pazarda yapmaktadērlar. Pazarda yºresel yiyecekler, sebze-meyvenin 

yanēsēra giyim eĸyasē da bulunmaktadēr. 

 

Uzundere doĵal ve tarihi g¿zellikleri ile bir destinasyon olarak pazarlanmaya 

uygundur. Bºlgede G¿rc¿lere, Ermenilere ve envanter ­alēĸmasē yapēlmadēĵē i­in 

tarihi bilinemeyen pek ­ok tarihi bina bulunmaktadēr.Tarihi eserler arasēnda en ­ok 

bilinenler ¢amlēyama­ kºy¿nde bulunan ¥ĸkvank Kilisesi ve Erzurum-Uzundere 

yolu ¿zerinde bulunan Eng¿zek Kaledir.  

 

Tortum ķelalesi y¿kseklik a­ēsēndan d¿nyadaki ¿­¿nc¿ y¿ksek ĸelaledir. Bu 

nedenle sadece Tortum ĸelalesi bile baĸlē baĸēna  bir turizm cazibesidir. Bunun 

yanēsēra Tortum gºl¿, Yedigºller, Uzundere deresi, Maden suyu bºlgede diĵer 

gºr¿lmesi gereken doĵal kaynaklardēr. 

 

Bºlgeye yapēlacak herhangi bir trekking turunda ºncelikle Kaymakamlēkôa 

dilek­e ile bildirmek gerekmektedir. Detaylarēnda grupta bulunan kiĸilerin isim listesi, 

hangi tarihlerde bºlgede kalacaklarē, konaklama t¿r¿, gidilecek rotalar hakkēnda 

detaylē bilgilerin bulunmasē gerekmektedir. Bu bilgiler Kaymakamlēk tarafēndan 

Jandarma ve gidilecek kºylerin muhtarlarēna iletilmektedir. G¿venlik a­ēsēndan turun 

s¿resinin uzatēlmasē halinde Jandarma bu konuda bilgilendirilmelidir. Herhangi bir 

acil durumda Jandarmanēn helikopteri bulunmamaktadēr, Ayrēca bºlgedeki rotalarēn 

pek ­oĵunda cep telefonu kapsama alanē dēĸēndadēr. 
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5.1)UZUNDERE  ROTA ¢ALIķMALARI VE     

DEĴERLENDĶRMELER  

 

5.1.1) Cevizli Yaylasē 

 

Tarih                     :15 Temmuz 2007 

Rota adē                : Cevizli  Yaylasē 

Zorluk derecesi    : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi     : 5-6 saat 

Y¿r¿nen mesafe   : 20km 

Ulaĸēm bilgileri     :Cevizli kºy sapaĵē-Uzundere merkez 20 dk 

Y¿kseklik              :2260m 

 

Tortum ĸelalesinin yanēndaki toprak yoldan yaklaĸēk 7km ilerledikten sonra 

yaylaya ­ēkan sapak saĵ tarafta beliriyor.10 km lik bu yol ara­la takip edilebilir.(bu 

noktadan yaylaya 2km kalana kadar ara­la devam edilebilir.) Zirve bºlgeye hakim bir 

tepede bulunmaktadēr. Burada dºn¿ĸ rotasē aynē yoldan olabileceĵi gibi, Uzundere 

istikametine ilerlenirse, Sapaca yaylasē ve Uzundere yaylalarēna da ulaĸēlabilinir. 

Bºyle bir ge­iĸ ­adēr konaklamalē olarak ger­ekleĸtirilebilir. 

 

Resim.9) Cevizli yaylasē rotasē ve profili 
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5.1.2) Uzunkavaklar  Yaylasē-Yedigºller 

 

Tarih          : 15 Temmuz 2007 

Rota adē         : Uzunkavaklar  yaylasē-Yedigºller 

Zorluk derecesi       : 3-4 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi        : 8-9 saat 

Y¿r¿nen mesafe      : 36km 

Ulaĸēm bilgileri      : Yedigºller-Uzunkavak yaylasē 11 km 

            Uzunkavak yaylasē- Uzunkavak kºy¿ 7.5km 

            Kºy-kavĸak:24 km 

            Kavĸak-Uzundere:7 km 

Y¿kseklik          :2500-2700m 

 

Uzunkavak kºy¿nden yaylaya y¿r¿nerek ­ēkēlabileceĵi gibi rota doĵrudan 

yayladan itibaren de baĸlayabilir. Bºlgenin en yeĸillik alanlarēndan, rotaya iniĸ ve 

­ēkēĸlarda ­ok fazla alternatif var.Yayladan sonra gºllere ulaĸmak i­in 11km y¿r¿mek 

gerekiyor. Alan daĵēn tepesine bir ova ĸeklinde yayēlmēĸ, etrafēna gºller serpiĸtirilmiĸ 

durumda. Gºllere ulaĸmak i­in alternatif olarak atlar kullanēlabilir. Bu konuda kºy¿n 

muhtarē Mehmet Coĸkun dan bilgi edinilebilir. 

 

  

Resim.10) Uzunkavak- Yedigºller rotasē ve profili 
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5.1.3) Sapaca Yaylasē 

 

Tarih                       :16 Temmuz 2007 

Rota adē                  : Sapaca Yaylasē(puĸulu)  

Zorluk derecesi      : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi       : 5-6 saat 

Y¿r¿nen mesafe     : 20km 

Ulaĸēm bilgileri       :Uzundere-Sapaca  kavĸaĵē 3 km 

            Kavĸak-Sapaca 3km 

                       Sapaca ïyayla 10km 

Y¿kseklik                :1000-1200m 

 

Rota ¿zerinde Sapaca kalesi, alabalēk tesisleri ve Mastur yaylasēnē da gºrmek 

m¿mk¿n. Bu rota tek baĸēna g¿n¿birlik bir tur olabileceĵi gibi, buradan Uzundere 

yaylalarēna g¿n¿birlik ge­iĸler de yapēlabilir. Rota ­ok zengin bir floraya sahip, en sēk 

gºr¿len ­i­eklerden biri de dam korusudur. Bu rotadan Carmes yaylasē ile de baĵlantē 

kuruldu. Bu da alternatif bir rota olarak kullanēlabilir. 

 

  

        Resim.11) Sapaca yaylasē rotasē ve profili 
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5.1.4) Eng¿zek Kalesi 

 

Tarih           :16 Temmuz 2007 

Rota adē                   : Eng¿zek kalesi 

Zorluk derecesi       : 3 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi        : 3-4 saat 

Y¿r¿nen mesafe      : 6.5 km 

Ulaĸēm bilgileri        :Uzundere-Seyidefendi mahallesi  7km 

Y¿kseklik                 :1400-1600m 

 

Y¿r¿necek yolun uzunluĵuna gºre farklē birka­ yerden baĸlanabilen bir rota. 

Bu rotaya Uzundere merkeze 10 dakika uzaklēktaki Seyidefendi  mahallesinden 

baĸlandē. Rotanēn ilk km si ­ēkēĸ ĸeklinde, daha sonra yatay ge­iĸler ve hafif tērmanēĸ 

ve iniĸlerle devam ederek Andēz mezrasēna kadar devam ediyor. Buradan sonrasē iniĸ 

ĸeklinde patika ve bu patika nehre ulaĸēncaya kadar devam ediyor. G¿n¿birlik hatta 

yarēm g¿nl¿k de kullanēlabilecek g¿zel manzaralē ve deĵiĸken bir rota. Nehirden 

sonra kolay bir kanyondan ge­iliyor. Arada engel olarak bir ĸelale var fakat coĵrafya 

kolaylēkla yukarē tērmanēp tekrar aĸaĵēya inmeye izin veriyor. Rotanēn sonunda 

bulunan Eng¿zek kalesine gerekli ekipman bulundurulmasē halinde ­ēkēlabilir, 

bºylelikle rota da zenginleĸtirilmiĸ olur. Bu bºlgede yapēlacak ­ok g¿nl¿k turlarda ilk 

g¿n programē i­in ­ok uygun.g¿zergah ¿zerinde yemek molasē i­in uygun yerler var. 

Bºlgede ­ok nadir bulunduĵu sºylenen ve b¿y¿me hēzē ­ok yavaĸ olan karadut 

aĵa­larēna (120-150 yēllēk aĵa­lar) rastlamak m¿mk¿n. Bunun dēĸēnda rota ¿zerinde 

yabani elma, kuĸ elmasē, kuĸburnu, bºĵ¿rtlen de gºr¿lmektedir. Rotanēn y¿ksek 

kēsēmlarēnda ziyaretlerin olduĵu iki  tepe ve Uzundere merkez net bir ĸekilde 

gºr¿lmektedir. 

 

Eng¿zek kalenin kesin tarihi bilinmemekle birlikte Bizanslēlardan kalmēĸ 

olmasē muhtemeldir. Gerekli ekipman ile ­ēkēldēĵēnda kalenin s¿t kuyusu, tapēnaĵē, 

­ok y¿ksek bur­larē, gºzetleme kuleleri, gizli su yollarē, hamamē, uzun ve dolamba­lē 

yollarē gezilebilir. 
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Resim.12) Eng¿zek kale rotasē ve profili 

 

5.1.5) Paisor Yaylasē 

 

Tarih          :17 Temmuz 2007 

Rota adē         :Paisºr Yaylasē (Eng¿zek mezrasē-Paisºr yaylasē-Salort yayla) 

Zorluk derecesi      : 3 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi       : 5-6 saat 

Y¿r¿nen mesafe     : 11km 

Ulaĸēm bilgileri      : Uzundere-kavĸak 3.5km 

            Kavĸak-baĸlangē­ 13.4 km 

                        ¢aybaĸē-Uzundere 11km 

Y¿kseklik                :1800-2400m 

 

Uzundereônin 3.5 km dēĸēndan  Eng¿zek kapē  kºpr¿s¿nden hemen ºnce saĵ 

taraftaki sapaktan girildi. Buradan y¿r¿y¿ĸ¿n baĸlangē­ noktasēna olan mesafe 

13.4km, yolun son 2 km si bozuk ama diĵer kēsēmlarēnda Ford transit tarzē ara­lar 

rahatlēkla ilerleyebilir. 

 

Y¿r¿y¿ĸe baĸlanēlan yerden saĵ tarafa doĵru giden patika takip edilerek 

sērtlara ulaĸēlēyor. Buradan karĸēda gºr¿len yaylaya belirgin patikadan ge­iĸ yapēlēyor. 

Sērasēyla Paisor yayla, aĸaĵēya doĵru inildik­e yayla evleri ve Salort yaylaya 

ulaĸēlēyor. Bu yayladan dºn¿ĸ yolu belirgin durumdadēr. Daĵlarēn sērtlarēnē takip 

ederek bir dereye ulaĸēlēyor, dere boyu aĸaĵēya inilerek bitiĸ noktasē olan ¢aybasē 

(Cala) kºy¿ne ulaĸēlēyor. Rota s¿resince zemin deĵiĸiklik gºstermekte: rotanēn 
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baĸlangēcēnda sēk ­am ormanlarē i­inden ge­en patikalar, kayalēk bºlgeler, dere 

kenarēndaki patikalar, rotanēn son kēsmēnda yer alan kayalar arasēndaki patikalar 

bunlarēn ºrnekleridir. Zemin saĵlam ve ge­iĸlerin tehlikeli olduĵu yerler ­ok az. 

Ancak sis olduĵu zamanlarda dikkatli olunmasē gerekiyor, kolaylēkla rotadan ­ēkēlēp 

yol kaybedilebilir.Rotanēn son kēsēmlarēnda kºpekler var, bu nedenle kºpek kovucu 

bulundurulmasē iyi olur. 

 

 Kºyden Uzundere merkeze olan uzaklēk 11 km. Rota ¿zerinde, Paisor kilisesi, 

40 gºzeler, tarihi hen¿z belirlenmemiĸ mezar kalēntēlarē, cami kalēntēsē ve gºzetleme 

kulelerine ait kalēntēlar gºrmek m¿mk¿n. 

   

Baĸlē baĸēna bir g¿nl¿k bir rota olarak kullanēlabileceĵi gibi,mesafe uzatēlarak 

Paisor yaylasēndan sonra doĵuya yºnelip gºr¿len taĸ ocaklarēnēn altēndaki patika takip 

edilebilir. Buradan ¥ĸkvank kilisesine ulaĸēlēyor. Rota i­inde molalar ve hatta ­adēr 

kamplarē i­in ­ok miktarda uygun arazi var. Bu bºlgede  diĵer bºlgelere oranla daha 

nadir su kaynaklarēna rastlanēyor. Yeterli suyun taĸēnmasē uygun olur.. 

  

Resim.13) Paisor yaylasē rotasē ve profili 
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5.1.6) ¥ĸkvank Kilisesi 

 

Tarih           : 18 Temmuz 2007 

Rota adē          : ¥ĸkvank ( Eng¿zek mezrasē-¥ĸkvank Kilisesi) 

Zorluk derecesi        : 2 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi         : 3-4 saat 

Y¿r¿nen mesafe       : 7 km 

Ulaĸēm bilgileri        : Uzundere-kavĸak 3.5km 

             Kavĸak-baĸlangē­ 13.4 km 

             ¢amlēkaya-Uzundere 11km  

Y¿kseklik                : 1800-2400m  

 

Rotanēn baĸlangēcē Paisºr rotasēyla aynē, yalnēz karĸē yama­lara ge­mek yerine 

patika takip edilerek taĸ ocaklarēna doĵru ilerleniyor. Buradan sonra patika 

belirginleĸiyor. Armutlu mezrasēndan sonra ise orman yollarēndan aĸaĵēya iniliyor. 

Burada rotayē zorlaĸtērmak adēna soldaki yama­larē takip etmek ­ok riskli olur, ­¿nk¿ 

yama­lardan iniĸ ve ­ēkēĸlarda zemin ­arĸak. Turun sonunda kilisenin ziyaret edilmesi 

tura renk katacaktēr. Genel olarak keyifli, herkesin y¿r¿yebileceĵi zorlukta bir rota. 

Bu rota Paisºr yaylasē da eklenerek 2.4 km daha uzatēlabilir, zorluk derecesi 

deĵiĸmez. Bºlge yeĸillik, alpin ­i­ekler ve yabani meyveler sēklēkla karĸēmēza ­ēkēyor. 

Bunlarēn arasēnda uyuzotlarē ve kekik ile karĸēlaĸmak da m¿mk¿n. Rotanēn ¿zerindeki 

taĸlarda deniz kabuklarē fosilleri gºr¿lebiliyor. 

 

  

Resim.14) ¥ĸkvank rotasē ve profili  
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4.1.7) Carmis Yaylasē 

 

Tarih             : 19 Temmuz 2007 

Rota adē                     : Carmis Yaylasē( Sapaca Yaylasē-Carmes Yaylasē) 

Zorluk derecesi          : 3  

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi           : 4-5 saat 

Y¿r¿nen mesafe         : 13.7km 

Y¿kseklik            : 1500-2400 m 

 

Farklē alternafleri olan bir rota. Ilk alternatifte baĸlangē­ noktasē Uzundere 

olursa ilk 3 km ­ēkēĸ ĸeklinde olur, ama diĵer kēsēmlarē hafif iniĸ ­ēkēĸlar ve  yatay 

ge­iĸlerle tamamlanabiliyor. Bir diĵer alternatif rotanēn Sapacaôdan baĸlamasē. Rota 

bu ĸekilde yapēlērsa Uzundere tarafē iniĸ ĸeklinde olur. Diĵer bir alternatif ise araba ile 

orman yolundan yukarē ­ēkēp rotanēn ilk kēsmē bypass edilebilir. 2-3 yerde ­eĸme 

mevcut, buradan su temin edilebilir. Rotaya Sapacadan gelinir ise Carmesôden sonra 

Uzunderenin ikinci yaylasē olan Hekinsor da eklenebilir. Ancak Hekinsorôa giden rota 

daha sarp ve kayalēk, zorluk derecesi artar. Bºlgede kēĸ aylarēnda kar y¿r¿y¿ĸleri de 

yapēlabilir.Aĵērlēklē olarak  ­am aĵa­larēyla kaplē bir bºlge, bu nedenle sisli olduĵu 

zamanlarda patika kolaylēkla kaybedilebilir, dikkatli olunmalē. ¢evredeki kºpeklerden 

korunmak amacēyla kºpek kovucu bulundurulmalē. 

  

Resim.15) Carmes yaylasē rotasē ve profili 
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5.1.8) Balēklē Kºy¿ 

 

Tarih              :19 Temmuz 2007 

Rota adē                      : Balēklē  

Zorluk derecesi          : 1 

Y¿r¿y¿ĸ s¿resi           : 1 saat 

Y¿r¿nen mesafe         : 3 km 

Ulasim Bilgileri          : Uzundere- Balēklē kavĸak 14 km 

      Kavĸak- Balēklē kºy¿ 0.6 km 

      Balēklē yayla-kºy 7.4 km 

Y¿kseklik  : 1200-2200m 

 

Balēklē kºy¿n¿n merkezinde ilgi merkezi olabilecek, kubbe ĸeklinde damlara 

sahip evler bulunmakta. Rota buralara uĵrandēktan sonra baĸlayabilir. Ancak bu bºlge 

diĵer bºlgeler ile kēyaslandēĵē zaman olduk­a kurak kalēyor. Aynē zamanda devam 

edilen yol boyunca Artvin-Erzurum yolunun s¿rekli gºr¿lmesi rahatsēz edebilir. 

Bºlgede yeterli miktarda su bulunmamaktadēr. Hatta halk arasēnda bu daĵa Susuz daĵ 

denmektedir. Zirveye ­ēktēktan sonra ¢amlēyama­ôa ge­iĸ yapēlabilir, ancak farklē 

alternatiflerden de ¢amlēyama­ôa baĵlanmak m¿mk¿n olduĵu i­in bu rota ikinci 

sērada yer alabilir. Bºlgede bulunan alabalēk tesisi farklē rotalarda yemek molasē i­in 

kullanēlabilir. 

  

Resim.16) Balēklē Kºy¿ rotasē ve profili 
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5.1.9) Haho Kilisesi 

 

Tarih           : 20 Temmuz 2007 

Rota adē          : Haho 

Zorluk derecesi        : 2 

Y¿r¿y¿ĸ Suresi        : 2 saat 

Y¿r¿nen mesafe      : 3.1 km 

 

Haho kilisesini baĸlangē­ olarak kabul eden bir rota. Kilisenin arkasēnda 

bulunan suyu ­ok az akan hatta yer yer suyu kesilen bir dere boyunca devam ediliyor. 

Suyun kesildiĵi yerden yama­lardan sērta ­ēkēlēp ardēndan baĸlangē­ noktasēna yakēn 

bir yere ­ēkēlan bir rota. Daĵēn yama­larēnēn zemini y¿r¿mek i­in pek uygun 

olmamakla beraber kēsa bir rota olduĵu i­in kilise ziyareti esnasēnda kullanēlabilecek 

bir rota olusturmaktadēr. Ayrēca ­ēkēlan tepeden ­evreyi  panoromik bir a­ēdan 

gºrmek m¿mk¿nd¿r. 

  

Manastērēn G¿rc¿ kralē Kuropalat David (961-1001) tarafēndan, 978-1001 

yēllarē arasēnda inĸa ettirildiĵi ve manastēr kilisesinin Meryem Anaôya adandēĵē 

belirtilir. 

  

Resim.17) Haho kilisesi rotasē ve profili 

 

 



 

 38 

6) YUSUFELĶ GENEL BĶLGĶ 

 

            Yusufeli, Artvinôe baĵlē Doĵu Karadeniz ve Doĵu Anadolu k¿lt¿r¿n¿n 

birarada gºr¿lebileceĵi bir il­emizdir. Doĵal ve tarihi g¿zellikleri birarada barēndēran 

ve bu ¿r¿nleri ticari olarak kullanmaya baĸlayan bir il­emiz konumundadēr. 

Yusufeliônin daĵlēk ve engebeli bir araziye sahip olmasē g¿venli bulunduĵu i­in 

ge­miĸte de yerleĸim birimi olarak se­ilmiĸtir. Bu nedenle bºlgede pek ­ok manastēr, 

kilise ve topraklarēn Osmanlēya ge­tiĵi tarihten sonrasēna ait camiler gºrmek 

m¿mk¿nd¿r. Bunlarēn arasēnda hala ayakta duran Ķĸhan Kilisesi, Barhal Kilisesi, 

Tekkale Kilisesi ve Demirkent Camii hala cazibesini korumaktadēr. Bu noktalar 

­ēkarēlan trekking rotalarē ¿zerinde de iĸaretlenip bir trekking gezisi sērasēnda hem 

turun cazibesini arttērmak hem de bu tarihi eserleri ziyaret etmiĸ olmak i­in 

eklenmiĸtir. 

 

Tarihi eserlerin yanēsēra rafting ve diĵer su sporlarē, fotoĵraf­ēlēk, kamp­ēlēk, 

daĵcēlēk, trekking i­in de gerekli doĵal g¿zelliklere sahiptir. ¥zellikle Ka­karlarēn 

bºlgede bulunmasē trekking a­ēsēndan pek ­ok zengin trekking rotasē bulunmasēna yol 

a­maktadēr.  

 

          Bºlgenin turizme diĵer bºlgelere nazaran daha erken a­ēlmasēnēn bir sonucu 

olarak bºlgede daha fazla sayēda yiyecek&i­ecek iĸletmesi ve konaklama tesisleri 

bulunmaktadēr. Bu bilgiler Yusufeliônin resmi web sitesi olan www.yusufeli.gov.tr 

den alēnmēĸtēr.  

Tesis Adē Telefon Turu Kapasitesi Iĸletmecinin Adē 

Hilal Kofte Salonu 8113386 Kofteci 15 Sukru Kazan 

Kofte Salonu - Kofteci 10 Harun Goren 

Hacioglu Caĵ 8113631 Donerci 20 Adem Kisa 

Arzet Lokantasi 8112181 Lokantaci 90 Mustafa Kara 

Hurmet Lokantasi  Kofteci 12 Metin Sahna 

Kaba Alinin Yeri 8113404 Donerci 16 Yasar Kaya 

Livane Doner Salonu 8113815 Donerci 16 Huseyin Erdogan 

Bayrak Kardesler 

Doner 

8113576 Donerci 24 Mehmet Bayrak 

Yēl maz Pide 8113677 Pideci 15 Mustafa Yēl maz 
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Ilyasin Yeri  Kofteci 8 Ilyas Yazici 

Kosk Restoran 8113899 Ickili Restoran  Mustafa Penek 

Mavi Kosk Restoran 8112329 Ickili Restoran  Fatih Sahin 

Barhal Restoran 8112365 Ickili Restoran  Mehmet Aydin 

Yēl dirim Restaurant  Ickili Restoran  Kasim Yēl dirim 

Ugurcan Lokanta 8226219 Lokanta  Ibrahim Tasseven 

Ihtiyaroglu Balik 

Ciftligi  

8244086 Restaurant 100 Muammer 

Ihtiyaroglu 

Balik Ciftligi  8112722 Restaurant 15 Mehmet Kacmaz 

Ihtiyaroglu Cay 

Bahcesi 

8113009 Cay Bahcesi 

 

 Ibrahim Ihtiyar 

Kocak Cay Bahcesi 8112090 Cay Bahcesi  Hakan Kocak 

Kardelen Birahanesi 8113298 Birahane  Cetin Tugay 

Mahsen Birahanesi 8112008 Birahane  Mustafa Saglam 

Tablo.4) Yusufeliônde bulunan yiyecek&i­ecek iĸletmeleri 

 

Tesis Adē Telefon  Oda Sayēsē Yatak Kapasitesi 

Otel Hacioglu 466 811 20 87 6 12 

Genc Palas Oteli 466 811 35 85 18 42 

¢i­ek Palas 466 811 23 93 12 20 

Kackar Otel 466 811 23 05 8 15 

Barhal Otel 466 811 23 65 13 28 

Coruh Otel 466 811 21 55 6 8 

Yigit Otel 466 811 34 20 8 18 

Otel Barcelona 466 811 30 80 24 40 

Otel Kosk 466 811 30 80 5 14 

Greenpeace Kamping 466 811 36 20 7 oda 4 bungalov 24 

Cemils Pansiyon 466 81129 08 6 15 

Tablo.5) Yusufeli merkezde bulunan konaklama iĸletmeleri 
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Tesis Adē Telefon Oda Sayēsē Yatak Kapasitesi Bulundugu Kºy 

Deniz Gºlu 

Pansiyon 

466 832 21 05 14 38 Yaylalar 

Kackar Pansiyon 466 832 20 47 15 30 Yaylalar 

Olg¿nlar Pansiyon 466 832 20 44 10 18 Yaylalar 

Camyuva Pansiyon 466 832 20 01 24 74 Yaylalar 

Raziya Pansiyon 466 826 20 73 7 - Altiparmak 

Marsis 466 826 20 02 16 30 Altiparmak 

Karahan 466 826 20 71 16 40 Altiparmak 

Barhal 466 826 20 31 12 24 Altiparmak 

Agara Turizm 466 824 40 86 19 38 Sarigºl-Yusufeli 

Otel River 466 824 43 45 20 45 Sarigºl-Yusufeli 

Yesilbag 466 811 36 72 12  Ispir-Yusufeli 

Tablo.6) Yusufeliône baĵlē kºylerde bulunan konaklama iĸletmeleri 
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6.1) YUSUFELĶ ROTA ¢ALIķMALARI VE 

DEĴERLENDĶRMELER 

 

6.1.1) Ersis-Marant 

 

Resim.18) Ersis-Marant rotasē ve profili 

 

6.1.2) Eskel 

 

Resim.19) Eskel rotasē 
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6.1.3) ¢eltikd¿z¿- Karadaĵ 

       

   Resim.20) ¢eltikd¿z¿- Karadaĵ rotasē ve profili 

 

     6.1.4) Karadaĵ-Madenyolu 

  

Resim.21) Karadaĵ-Madenyolu rotasē ve profili 
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6.1.5) Narlēk Kºy¿ Yaylasē 

  

Resim.22) Narlēk Kºy¿ rotasē ve profili 

 

6.1.6) Yokuĸlu Yaylasē 

  

Resim.23) Yokuĸlu yaylasē rotasē ve profili 

 

      

 

 

 

 


